Scholarships —Master Academic Year 2010/2011

B¢ Select the master you would like to participate:

1.
v

a
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International Economy and Finance :

The target of the course:

Officer and technical managers of public administration, banks, financial
institutions. o

Researchers

University Assistant.

Scientific consultants already engaged in institutions level.

The objective of the course are aimed at learning and strengthening the methods
and concepts of finance and economy in the following fields:
International Economy

International Marketing theories and regulation

International Finance

Financial market products and risks

International industrial economy

Internationalization techniques of finance and enterprises
International legal context

Macro economy

Micro economy

Statistics

Candidates should have University graduate in: Economy, administration,
statistics, law, political science, engineering or equivalents.

The attainment of the degree is conditioned by passing the exams and the
elaboration of a final thesis.

The duration of the course is 10 months of which one month is dedicated for
strengthening the knowledge of the Italian language at the campus of the
University of Rome “Tor Vergata- department of Economy and Institutions, Rome.

Development Economics and International Co-operation:

The master is a one year international post-graduate program (60 credits), using an
interdisciplinary methodology to development. It stands apart from other masters
in this field in its practical by private agencies, in order to bridge the gap between
academia and the workplace.

The duration of the course is 10 months of which one month is dedicated from
strengthening the knowledge of the Italian language. The course will start on the
October 2010 and will be carried out in English language at the campus of the
University of Rome “Tor Vergata” department of Economy and Institutions,
Rome.

The program is based on the most recent economic theories on micro and
macroeconomics, enabling students to acquire an in-depth understanding of
economic development issues, to develop analytical skills and methods in applied
research on poverty, inequality, labour credit and gender issues. The methodology
used is interactive and task-based giving students the opportunity to use their
knowledge in practical situation, a two-month internship at the end of the program



allows participants to use their newly acquired skill and knowledge in renowned
institutions, government and non-government bodies.

v" MESCT is targeted to students and young professionals pursuing, or intending to
embark on careers in international organization, public and private companies
engaged in international activites and non-govermental organization

¥" Master models:
Quantitative methods 1:
Mathematics, statistic, microeconomics, macroeconomics.

=]

o Quantitative methods 2:
Econometrics, stata workshop and tests.

o Global partnership in international cooperation: principles & practices

o Development economics 1:
Welfare economics, insurance and credit markets, welfare poverty and
inequality measurement, applied growth theory, industry enterprises and
technology in developing countries.

o Planning sustainable development: project and program evaluation:
Cost benefits analysis, cost benefit analysis under uncertainty (real options), logical
framework and project monitoring.

o International development assistance:
The international aid flows, aid effectiveness, 1 term.

o Development economics 2:

Local economic development: concepts, principles and instruments, governance and
corruption in developing countries, gender and development, child labour youth
employment and schooling, migration segregation differentiation and minority focus,
problem and prospect of urbanization in developing countries.

o International economics: trade and finance:
International trade theory and growth, international trade policy-protectionism and
free trade, exchange rate theory, open economy, financial crises.

o The ethical and social approach to development:
Fair trade. '

o Mode x workshop:
Workshop on project and program formulation, workshop on project and program
evaluation, seminars.

v Candidates should have: university graduate in: economy, administration, statistic
law, political science, engineering or equivalents.

v" The attainment of the degree is conditioned by passing the exams and the
elaboration of a final thesis.
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The DOCUMENTS REQUIRED (All Required documents should be in

English language :
Scholarships request & related forms

. University certificate & Transcript (certified from Palestinian Ministry of

Education & Higher education & Palestinian Ministry of Foreign Affairs).
Secondary school certificate (certified from Palestinian Ministry of Education &
Higher education & Palestinian Ministry of Foreign Affairs).

Update Curriculum Vitae

letter of motivation

Two references letter from previous teacher (Original Copy).

Photo copy of valid passport (at least one and half years from October 2010).
Practical knowledge of English language ( TOFEL/ATP/ ILETS)

The scholarship will include:
Around 1000euro per month.
Around trip airplane ticket
Health and accident insurance.
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Ministry of Education and Higher Education
D.G. of Scholarships & Students Services
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Application #:
Date

Dear Applicant,
Please fill the following form:

Application Form

Personal Information:
» Name as a passport):

= Address:
City / Village :

Street:

Telephone:

Photo

Mobile:

E-mail :

= Place of birth:
s ID#:

Date of Birth:

Sex: O Male OFemale

= Type of Passport:
= Date Of Issue

Passport Number:

Date of Expiry

»  FEducation:

Degree Specialization

University/
School

Country

Date of
Graduation

Average | Evaluation

Secondary
School

Community
College /
Diploma

B.A

M.A

Ph.D

Other
Qualifications

=  Requested Degree :

O Undergraduate

0 Master

O Doctorate (Ph.D)

»  Requested Specialization:

* Name of country you wish to study in:

. Present work:

* Did you get any Scholarships before (if yes)/ Explain :

Place of work:




» Languages Known (Excellent, Good, Satisfactory, Weak):

Language Speaking Writing Reading
English

Others

* Persons to contact in case of emergency:

1. Name: Current work: Telephone #:
2. Name: Current work: Telephone #:
Signature:

For official use only
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MINISTERO DEGLI AFPARI BESTERI

DIREZIQNE GENFERALE FER LA COOPERAZIONE ALLG SVILURPG

{Pause)

(Rappresentanza Diplomatica)

DOMANDA DI BORSA DI STUDIO ()

A) Scheda informativa individuale

Fiche individuelle de renseignement

Personal record
Ficha informativa individual

DEMANDE DE BOURSE D'ETUDE
APPLICATION FOR SCHOLARSHIR
SOLICITUD PARA LA BECA

SETTORE DI PERFEZIONAMENTO - Secteur
de perfectionnement - Field of specialization
- Bector de perfeccionamiento

1} - COGHOME - Nom de famille
- Family name - Apeliido

2) - NOMXE - Prénoms
- First name. - Nombre

3) « NAZIONALITA™ - Natlonalité - MNation
ality - Nzeionalidad

43 . LUOGO E DATA DI NASCITA - Lisu < dite d& paissance
- Place and dawe of birth - Luger y fecha de nacimiento

5) - SESS50
- DEXE
- Sex
- Sexo

8y - STATD CIVILE
- Etar civil
- Family sr1atus
- Estado civil

7} « NUMERO DEI FIGLY
- Nombre d'enfants
- Number of chiidren
- Mumero de hijos

8) - RECAPITO POSTALE . Adresse postale
- Mailing address

&) - INDIRIZZO PRIVATD - Domicjle -
Home sddress « Domiellie particular

10y - INDIRIZZ0 D] LAVORD - Adresse de
travail - Work address - Birecdion de
‘rabajo

11} - CONOSCENZE LINGUISTICHE

- Connaissance des langues

- Knowiedge of languages

- Conecimjentos Jinguisticos

a} Lingue tonoscinie

Langues connues
Languages known
Idiomas conocidos

LIVELLD 1] CONQSCENZA
Niveay de copngissance
Grade of proficiency

Nivel del conotimiento

BUONO
Boi
Cood
Thieno

DISCRETO SCARSO
Maoven Faible
Fair Slight
Regslar Excase

(*) La domands diviesserc seritta in manicra le gibile.

11 guesiionario va tiempito in ogni sua

te =~ eventuali spazi bianchi deveno

Lig
eysere anpnllath, Oualora Jo spazio fosse insufficiente, alin domanta 58 pot:‘ann? aﬁgiungcrc aitxl fogh. E: candidatare devono gssere camplete
3 L.

di ogni documento righiesto. la documentazione allegata non verrh restitulta.

verranno prese in considesariobe.

The application should be switten in an intelligibile way. The questionnaire niust

be annuiled.

la demande doit Gire trés Lsible, Le questionnaire dojt fue diment rempli.
annulés, Si Jespace réservé st fpsuffisunt, le candidat peut ajouter d'autres feuilles =up)

should the space result insisfficient
The enclosed documents will not be returmed.

other sheets of pa

dt tous lgs documents reguis. es pitces jointes ne seront ‘pas restitnées, Les detoan

considération,

1a solicitad debe ser cserits. en forma glara vy egible. El cuestionario debe:
espacios £o_ blenco, Bn caso de que ¢l espacio ‘reservadc fuesz imsufRcicriié se
todos jos documentos r:a':cridos. Lz doowmentacion presentads ne serd restitiids. La

jucompleta no serd fomeca en cuentas

omande pon  chiaran

) per can be added, Cand
Uzinteliigible and incomplete applicat

ser completzdo en todzs sus p
e
solictud que no sz

pente leg@bili e guelle incomplete non

be filled in each part — eventual blank spaces must
sdatures must, be complete of sl reguired documents.
soris will no{ be taken mto’ consideration.

Les cpses restées eventuellement blanches doivent Eire
itmentaires: Les caundidatures doivent &tre complét
s peu lisibles ou incomplites ne seront pas prses

artes, enuléndose los sventuales
ofvas hojas, Las candidaturas deben- contar con
claramente legible ¢ gus resultare



VI?;) - FORMAZIONE SCOLASTICA B PROPESSIONALE

. Formation scolaire et professionneile
- Particulzrs of education i
. Formacidn escolar y professional

Stodi compiuti _ Diplomi efo certificati 4i studio ottenuri
Eiudes accomplics Diplomes etfou certificats d'étude obtenus
Studies corpleted Diplomas andfor degrees obtained R
Estudios cumaplidos Diplomss y/o certificados c‘_{e estudios obtenidos

13) - EVENTUALI SOGGIORNI ALL/ESTERO (INDICARE LE RAGIONT E. LA DURATA DELLA PERMANENZA IN ALTRL PAESL: BORSE Di
STUDIO, ANCARICHI D1 LAVORQO, TURISMO) ' '
- Bveriuels séjours 2 l'éiranger findigher Jeurs raisons et durfe:r boursés drétude, travieil, tourisme) i 3
« Bave vou -ever been abroad? (i so, please jndicalz the duration of the sizy and reasons thercof: scholarships, business, plezsure)
becas, encargts de trabajo, turismo}

- Viajes” sl ewterior {indicar Jas Tazones y Jd duracién dec Ja permanencia £n otros Pafscs:

r

14 . ESPERIENZE DI LAVORD £ MANSIONE SVOLTE

¥ LA DENOMINAZIONE PEL DATORE DI LAVOR

- Experiences de travail ol fonctiops cxercdes duremt les cing dernd
Yemployeur,

- Details of empioyment and dutiss performed during the last five years.
- Expericntias de trabajo y cargos desavroliados durante oy uliimos cinco atos; sefizlar Ia d

ODURANTE GLI ULTIMI CINQUE ANNE, SPECIFICANDO 1A DURATA DEL SERVIZIO

rres anndes. Spdcification de 1z durée du servise o1 denominption de

Pleasc indicate the duration of serviee and name of employer,
oracion del carge y € nonmibre del empresaiio.

Experienze di lavoro Durain del servizio © denominanone del datore di lavore
Experiences de iravail Durée du service el dénomination de I'employeur
Employment Puration of service and pame of cmpioyer

Experienciac de irabajoe 4 Duracion de! emrvicio y nombre del empresario




—

15) - DENOMINAZIONE E INDIRIZZO DELL'ATTUALE DATORE DI LAVORG
» Dénomination et adresse de Lemployeur actuel
- Hemt and adress of present empioyer
- Nombre ¥ direccién del empresario actusl

16) QUALORA LATTUALE DATORE DI LAVORO SIA UNA IMPRESA INDUSTRIALE, INDICARE:
« Dans le vas ol Vemployeur aciuel soit une entrgprise industriclle, prigre d'indiquer
- Should your present criployment be with ap indastrial company, please indicate:
- 8f ¢l acinal empresariv es una empresa industrial, indicar los datos siguientes:
8} le produzioni pringipali dell'azienda - les productions principales de ‘eritreprise
the company’s main preduction jtems: - las principales producciones de la emprosk

bY il numers dei dipendenti - le nombre des dépendants
the number of employees « ¢l numers de dependientes de Ja empresa

17} - DESCRIZIONE PARTICOLAREGGIATA DELLE MANSIONI ATTUALMENTE SVOLTE, PRECISANDONE LA QUALIFICA, 1. LIVELLO BL
RESPCNSABILITA’ E IL CONTENUTO- TECNICCG

- Description détaillée dés fonctions netiselierient exercées, en précisant Ja guelification, o degré de responsabilité et le contenu technigue
- Detai.ed description of presept post. Please describe duties, deproe of responsibility and fechoicsl batwre .
. Descripcion deiallada del carpo actual: precisar su calificacién, su nivel de responsabilidad y el contemido tctnivo de su trabajo

B) Descrizione particolareggiaia del programma di perfezionamento che il candidato desidera segulre

Déscription détailide du programmme de perfectionmement gue le candidat désire sutvie
Detailed description of the iraining progranune which the candidate wishes to follow
Descripeién detallada del programa de perfecclonamento que el candidato desea seguir

18} - SETTGRE NEL‘QUM.E IL CANDIDATO INTENDE PERFEZYONARSI
« $ecteur duns Jequel Je candidat désive se periectionner
- Field in which you intend to carry ot your iraising
- Bector en gue ¢l candidato desex perfeccionarse

19) - DENOMINAZIONE DRBGLI ENTY PRESSC 1 QUALL IL CANDIDATO INTENDE COMPIEEE GLI STUDL O IL TIROCINID
- Dénominatioe des Drginismes auprés lesquéls le candidat désire suivee Jes étude ou je staige de perfectionmement
- Eist the 'm-gmizgticus_ whiere you whish to echicve your studies of trajpipg . .
« Depominacidn de los orgenismos aute de.los cuales el candidato desen cumplir sus estudios ¢ el tirocisic
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20) - PRECISARE PER QUALE MANSIONE IL CARDIDATO INTEHDR PERFEZIONARST:
. Préciser ia fonction poar laquelle do oandidat ddsire sc perfectionner:
B Sp&cisg the gities for which the candidaie intends fo tngr
- Befizlar Mas tercas en les aue deses parfeccionrrse o candideto

21) - FUNZIONI CHE H. CARDIDATO RITIENE DI POTER ESERCITARE AL SU0 RIENTRO NEL PAESE DI ORIGINK
- Fonctions que le cindidnl estime pouvoir exercer 3 son retour dams won Pays d'origine |
. Dulies which you consider you will bt competent fo carry- ouf on your reium Yo your home country
- Funciones que ¢f candidate cree poder destovolver de wuehs en su Pajs de origen

10 SOTTOSCRITIO DICHIARO CME LL INFORMAZIONT DA ME FORNITE NELLA PRESENTE DOMANDA DI CANDIDATURA SONQ VERE
E COMPLETE, SECONDO LA MIA COSCIENZA E CONOBSCENZE,

le soussigné déclare gue les renseignements gu'il a fournis dans etie demande de candidature sont conformes. & Ju véritd et compicts, selen sa
conscience €l S1 CORNAISSENL. . . . e - .
1, the undersipned, declare that, 1o the best o yoy knowledge and belief, the jnforation supplied by me in this appiicaiton for capdidature is
true and complete.

Yo, ¢! suscrito, declare gue las informnciones goe he proporcionado en Ia presente soliciiud de candidatura son completes y respinden a2 Ia
vyerdad, de sruerdo cop ini coneiencia y rols Cconocimiestos.

Data. . Firme
Date Signature
Date v Signdture
Fecha Firma

CERTIFICATO DEL GOVERNO (1)

CERTEFICAT pU GOIVERNEMENT
GOVERNMENT CERTIFICATE
CERTIFICADO DEL GOBIERNO

1L GOVERND DI i s
Le. Gouvernemient de

The Gowvermmnenl. of

El Gobierno de

PRESENTA LA DOMANDA DEL SIGROR
tserste Ja deypande de M,

‘hercby subinits the application of Mr.
presenta o sehchnd, dei Sr

PER UNA BOKSA DI PERFEZIONAMENTO .
pour une bovrse de perfcetionpement

lor a trining scholarstip

para una boa Gt perfeccionammicnio

£ CERTIFICA CHE LE INFORMAZIONI FORNITE DAL CANDIDATO NELLA SCHEDA INFORMATIVA INDIVIDUALE (PARTE A DELLA
DOMANDA DI BORSA DI PERFEZIONAMENTO} SONO ESATIE.

et coriific gue los renscignements owrnls par e candidat dans sa fiche Sndividucle (partie & de Iz demande de bourse de perfectionnement)
SONL €RBCES, )

and certifies 1hat the information given by the candidate in the Personal Record (part A of the application form for the speciulization scholarship)
it coryect. '

y certifica que fas informmciones dadas por «l candidato en la ficha individual foformutiva (parie A de Ja soliciud purs uns brea de purleccions-
miento) S0n exactas, .

Pata . ’ Firmie ...
Datc Signature
Date Signature
Fecha : Firma

Visio della Rappresentanza diplomatica.

1) Dz compilare » cura delle Autorith Governutive competenti.

— %orguplm‘_par s bi;.u‘t]o:st Gouveimaméntales wﬂipéal?onw;

— e, coriphoted spproprizté Goverpment Authoritics.

e BDeberd ser redactado por Autoridsdes Guberssmentsles competates,



Consulate Geuneral of Italy in Jerusalem

TO WHOM 1Y MAY CONCERN

I, the undersigned .......... et e e e e

BOrman o ens on

---------------------------------------------

Candidate for a scholarship from the Italian Government for the participation in the
course:

Pledge to return to my country Palestine after finishing my studies in Italy,

Dater i

Signature ........ e

written by:

Jerusalem ~ Sheikh Jarrali, Mujeer Eddin Street, Tel. 02-5327447, Fax. 02-5322904
E-mail: utli@itcoop-jer.org




